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НАУКОВЕ ВИДАННЯ

Земля безсмертного Тараса… Так в 
Україні називають сучасну Черкащи
ну  1. Батьківщина великого Кобзаря  – 
колишній Звенигородський повіт Київ
ської губернії. Нині це Звенигородський, 
частково Лисянський, Городищенський, 
Корсунь-Шевченківський р-ни Черкась
кої обл.  2. Довгий час тут велася активна 
боротьба з татарами, знаходилося чима
ло козацьких осередків, зосереджувався 
гайдамацький рух. За Російської імперії 
на цих територіях був поширений патрі
архальний уклад життя, тому населення 
зберегло давні народні звичаї та обряди.

Шевченко відвідував рідну Черка
щину тричі, під час своїх подорожей з 
Петербурга до України  – в 1843–1844, 
1845–1847 та в 1859  рр. після повернення 
із заслання  3. Зустрічі з рідними та близь
кими, спогади дитинства занурили Коб
заря у народне середовище з його звича
ями та обрядами. Змалку Тарасові були 
відомі народні традиції та близький міс
цевий фольклор, зокрема весільний. Про 
це ми дізнаємося з його біографії: коли 
одружувався в Мар’їнському парубок 
Михайло Кир’ян, то “покликали на весіл
ля й Тараса Шевченка. Він любив народ
ні пісні і все просив дружок і бояр, щоб 
співали, танцювали, і сам гарно співав, 
від них не відставав”  4. Значно пізніше, 
перебуваючи в с. П екарі Черкаського 
повіту на Правобережжі біля Канева, 
Тарас Григорович побував на весіллі в 
сестри Миколи Кириляка, де дуже про
сив, щоб пісні співали давні, “ото співа
ють, а він записує” 5.

За два роки до смерті, влітку 1859-го 
Тарас Григорович гостював у свого 
троюрідного брата і свояка Варфоломія 
Шевченка, сім’ю якого він дуже полю
бив. Варфоломій Григорович згадував 
про це так: “...особливо [полюбив] 11-літ
нього сина мого Андрія: чи їде, було, 
куди, чи йде, Тарас раз у раз брав з 

собою мого Андрія. Андрій співав йому 
наші пісні, котрими Тарас, як сам, було, 
говорить, впивався, і розказував хлоп
цеві, що означає яка пісня”  6. Сам Анд
рій згадував, що дядько Тарас любив 
співати тих пісень, “де про жіночу недо
лю говориться, ото як вийде дівчина 
заміж та нещаслива” 7.

У  цей період поет закінчує драму 
“Назар Стодоля”, поему “Тризна”, пише 
поезію “Чигрине, Чигрине”, робить бага
то замальовок відомих історичних місць 
Черкащини. Краса наддніпрянського 
весілля на все життя запала в душу 
Тараса. У  багатьох творах він з надзви
чайною образністю описував це дійство. 
Так, у п’єсі “Назар Стодоля” Тарас Шев
ченко детально змальовує передвесіль
ний обряд сватання, на що звернули 
увагу окремі дослідники. Тут наведена 
традиційна розмова старостів із батька
ми нареченої. Молодий постає перед 
нами мисливцем-князем, а наречена  – 
куницею-красною дівицею. “Вся ця роз
мова свідчить про дотепність та поетич
ність народного гумору” 8.

У  поемі “Наймичка” також є епізоди, 
присвячені сватанню:

Розпитали, порадились,
Та й за старостами
Пішов Марко. Вернулися
Люде з рушниками, 
З святим хлібом обміненим.
Панну у жупані,
Таку кралю висватали,
Що хоч за гетьмана,
То не сором… 9

І далі:

Розвернулося весілля.
Музикам робота
І підковам. Вареною
Столи й лави миють 10.
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У  поемах “Гайдамаки”, “Марія”, “Пет
русь”, “Невольник”, “Варнак”, “Осика”, 
“Марина”, “Відьма”, “Слепая”, “Якби тобі 
довелося”, “Мар’яна-черниця”, у повіс
тях “Капитанша”, “Прогулка с удовольс
твием и не без морали”, у поезіях “Чого 
ти ходиш на могилу”, “У неділю не гуля
ла”, “Москалева криниця” та в багатьох 
інших творах з етнографічного погляду 
дуже вдало використано ті чи ті етапи та 
елементи обряду. Це й покривання моло
дої, і запрошення на весілля, і прикра
шання гільця, і випікання короваю, і зару
чини, і сватання, і використання весіль
них рушників, і перезва тощо. Всі ці твори 
вже були предметом вивчення науков
ців-етнологів, тож не будемо зупинятися 
на їх аналізі, який не є головною метою 
нашого дослідження 11.

Науковий інтерес становлять ті пісні, 
які поет уплітав у тексти своїх поезій та 
повістей. І  як зазначав професор 
М. Ф. Сумцов, іноді важко визначити, 
“где кончается заимствование и где начи
нается личное творчество”  12. У  фондах 
Інституту літератури ім. Т . Г .  Шевченка 
НАН України зберігається збірка пісень 
Андрія Йосиповича Шевченка, племін
ника Тараса Григоровича по братовій 
лінії, на якого дуже вплинула зустріч 
1859 р. в с. Кирилівка з дядьком 13.

Неодноразово звертався Шевченко 
до весільної обрядовості українського 
народу не лише як поет та письменник, 
а і як художник.  Зокрема, відоме його 
полотно “Старости”, де відтворене сва
тання  – одна із складових частин обря
ду українського весілля. Тарас Григо
рович писав: “Покохавшись літо чи то 
два, парубок з дівчиною, розпізнавше і 
уподобавше одно другого, парубок до 
дівчининого батька і матері посила ста
ростів, людей добромових і на таку річ 
дотепних; коли батько й мати поблагос
ловлять, то дівчина, перев’язавше ста
ростам рушники через плечі, подає 
зарученому своєму на тарілці або крам
ну, або самодільну хустку” 14.

Є. В . Г ете наголошував на тому, що 
той, хто хоче зрозуміти поета, повинен 
відвідати його батьківщину  15. Тому ми й 
вирушили на Черкащину, що дала не 
лише Україні, а й усьому світові генія, 

аби зануритися у народне середовище, 
з’ясувати традиційну структуру весіль
ного ритуалу, що збереглася до наших 
днів на цій землі. Так, у 2002  р. автором 
статті було проведено комплексне дос
лідження весільного обряду в межах 
Звенигородського, Монастирищенського, 
Корсунь-Шевченківського та Жашків
ського р-нів Черкаської  обл. Порівнюва
ними в даній розвідці виступають лока
лізовані в північно-східній частині Чер
кащини місцевості  – Золотоніський, Дра
бівський та частково Гребінківський р-ни 
Полтавської  обл., а на заході  – Уман
ський та Христинівський Черкась
кої обл.

Основна мета дослідження  – з’ясу
вання структури передвесільного обря
ду, його регіональних особливостей. На 
основі цього планувалося встановити та 
простежити динаміку весілля Шевчен
кового краю, охопивши хронологічний 
період від сер. Х ІХ  ст. до кін. ХХ   ст.; вия
вити зміни та новації в обряді, скорис
тавшись для цього творами Кобзаря. Нам 
також стали в пригоді художні твори 
І.  Нечуя-Левицького та спогади дитинс
тва О. К ошиця  – земляків та шануваль
ників творчості Т. Г. Шевченка.

Багато інформації почерпнуто і з дав
ніх описів весіль на Черкащині, зокрема, 
із записів С. Л евицького, наукових праць 
І. Демченка, А. Кримського.

Джерелознавчою базою даної розвід
ки стали архівні матеріали Наукового 
фонду рукописів і фонозаписів Інституту 
мистецтвознавства, фольклористики та 
етнології ім. М. Рильського НАН України.

Зверталися ми неодноразово й до нау
кових робіт українських вчених-етноло
гів (Н.  І. З доровеги, В. К . Б орисенко), у 
яких вже висвітлювалися особливості 
структури традиційного весільного обря
ду Шевченкового краю.

У  статті використані також дослід
ження весільного обряду (сер. ХХ   ст.) в 
Уманському, Тальнівському, Христинів
ському, Черкаському р-нах наукових 
працівників Музею народної архітекту
ри та побуту НАН України Щербань 
Світлани Олексіївни та Мусатової Ірини 
Сергіївни; записи в Драбівському, Золо
тоніському р-нах Черкаської  обл. та Гре
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бінківському р-ні Полтавської обл. 
художника Івана Лисенка, зроблені ним 
протягом 1965–1995  рр. Оскільки весільні 
обряди сусідніх територій мають багато 
спільного, нашим першочерговим зав
данням було їх виявлення і порівняння. 
Якщо ранні джерела містили недостат
ньо змістової інформації, ми використо
вували власні польові матеріали.

На території означених районів 
передвесільний обряд складався із трьо-, 
а іноді й чотирьохразової зустрічі 
(кін. Х ІХ  – поч. ХХ   ст.) парубка або його 
батьків, знайомих із батьками дівчини 
для з’ясування їх намірів щодо одру
ження своєї дочки, своєрідна попередня 
розмова. За місцевою термінологією це т. 
зв. вивідування, допити. За позитивної 
відповіді відбувалося сватання (сватан
ня, старости, по рушники), в кінці якого 
обмінювалися хлібом і в’язали старос
там рушники. Тоді ж у молодого з метою 
ознайомлення з його господарством 
робили гостину (оглядини, розглядини). 
Останнім етапом передшлюбної частини 
було святкування отриманої згоди моло
дої на шлюб (заручини, змовини, мого
рич, сватання) 16.

Перша зустріч батьків нареченої і 
посередників від молодого планувалася 
на вечір у свята або в будні дні, окрім 
понеділка. Старостами мусили бути 
поважні та мудрі люди, які добре знали
ся на традиціях сватання, уміли вести 
розмову та складно говорити. Адже саме 
від них залежав успіх сватання. Най
частіше сватами обиралися родичі моло
дого (дядько, старший одружений брат, 
хрещений батько).

У  призначений день старости разом із 
нареченим, взявши із собою хліб, пляшку 
горілки, а інколи й ковбасу, сало  17, захо
дили до хати дівчини, віталися і почина
ли традиційну промову про мисливців, 
що натрапили на слід куниці.

Так, у весіллі, записаному в 1845  р. 
С. Л евицьким на Богуславщині, зустрі
чається розлогий опис процесу сватання, 
що складається із промови про бичка, 
“що внадився у ваш двір до вашої телиці, 
то ми й прийшли так зробить, щоб було 
добре, як Бог поможе, а ви позволите”  18, 
пригощання старостів, обміну хлібом та 

в’язання рушників старостам 19.
В архівних матеріалах поч. ХХ   ст. у 

Черкаському повіті знаходимо поширене 
питання старостів про те, “чи не продаєте 
соломи?”, “чи не наймаєте наймичку наві
ки?”  20. Тобто, на той час (сер. Х ІХ  – 
поч. ХХ   ст.) на досліджуваній території 
вживалися дві приповідки при сватанні  – 
про куницю і про теличку з бичком, та 
певні запитання побутового характеру 
(які обов’язково передбачали втрату 
чогось із хати господаря, тобто батька 
нареченої). У  деяких селах колишньої 
Уманщини в 1930  р. з’являється ще одна 
приповідка про ягничку 21.

У  цих матеріалах є також зауваження 
про те, що розглядини в молодого роби
лися, якщо була потреба ознайомлення 
родичів нареченої з господарством май
бутнього зятя.

Через кілька днів після сватання зби
ралися у хаті засватаної дівчини на змо
вини, на яких домовлялися про подарунки 
родичам та призначали день весілля. Крім 
змовин, текст С. Л евицького повідомляє 
про влаштування остаточного зібрання у 
молодої в неділю або певний святковий 
день, що мало назву “сватанье торжес
твенное”. Напередодні, здебільшого в 
суботу, в обох хатах випікали коровай та 
шишки з усіма церемоніями, а молоді в 
цей час запрошували на сватання.

У  записах С. М . Т ерещенка 1926  р. в 
с. П опівка (нині Звенигородського р-ну), 
підготовлених до друку А. К римським, 
зустрічаємо опис довготривалого етапного 
процесу сватання. Воно передбачало отри
мання рушників старостами, благословен
ня батьків (четвер), відвідування батьків 
молодої оселі молодого зі спільною трапе
зою обох родин, досягнення домовленості 
про сватання (п’ятниця). Тут А. К рим
ським зазначено, що цю велику гостину 
“як де то звуть заручини і “в суботу в 
молодої цілий день готуються до сватан
ня  22. Саме ж сватання (заручини) відбу
вається з усіма урочистостями в неділю 
ввечері. Тут присутні не лише родичі 
молодого та молодої, а й з’являються стар
ша дружка і старший боярин. Окрім тра
диційного частування, йде обговорення, 
які кому подарунки мають бути та їх кіль
кість 23.
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У  весіллі із с. С видівка Черкаського 
повіту сватання постає як невизначене 
по днях брання рушників, обмін хлібом, 
могорич, призначення дня весілля та 
домовленість про подарунки і придане 
молодої. При цьому, “угостившись, сколь
ко кому и какь Богь на душу положить”, 
розходились, а молодий залишався ночу
вати в хаті молодої 24.

У  с.  Чагів Оратівського р-ну нами 
зафіксовані переговори до сватання. “На 
допити, чи віддадуть дівчину за парубка, 
посилається більше всього яку-небудь 
жінку (родичку парубка), яка питає не 
тільки батька та матір молодої, але ж і 
саму молоду”  25. Якщо по цій розмові не 
буде відмови, “то на другий день під вечір 
батько парубка кличе якого-небудь свого 
родича або доброго сусіда, бере хліб і 
пляшку горілки, а коли має пасіку, то зап
равлену медом, і йдуть до хати молодої, 
вітають, кладуть на стіл хліб і ставлять 
принесену пляшку горілки”  26. Ведуть 
розмови здебільшого на господарські 
теми, а саме  – про урожай та худобу. 
А  потім запитують, чи погоджуються 
батьки та сама молода “бути синові дру
жиною”  27. При загальній згоді “мати 
молодої ставить на стіл зготованую закус
ку: сало, огірки солони, вареники з сиром 
і колотуху (сир, розмішаний зі сметаною 
або солодким молоком) або просто смета
ну, а батько молодої розрізує на куски 
принесений або свій хліб, а коли є, то 
паляницю, і просить пришлих сідати за 
стіл”  28. Вечеряють, бажають собі та моло
дим всіляких благ, здоров’я та гарного 
життя. Отримують хліб від батьків моло
дої та опівночі ідуть додому. “Оцей звичай 
у нас називається “могорич”, або “вже за 
молоду запили могорич” 29.

На сватання ж ішов “батько парубка з 
чоловіком, своїм або дружини своєї роди
чом, або кумом, або сусідом  – теж пожи
лим чоловіком  – жонатим, або вдовцем”  30. 
Не повинні бути присутніми при цьому 
молодий та його мати. Також не ходили на 
сватання у будні дні та в піст. Вже в 
1930-х  рр. поступово занепадає традиція 
в’язання старостів рушниками: “ні дівчи
на, ні її родичі не перев’язують ні рушни
ками, ні хустками, а іноді  – і то, ще до 
революції, молода давала батькові паруб

ка один вишитий заполоч’ю рушник, але 
ж теперичка не залишили”, “на могорич 
нікого не скликають”  31. Засватана дівка в 
цьому регіоні ніякої відзнаки не носила. 
Коли молодь дізнавалася про сватання 
тієї чи тієї дівчини, то зазвичай викорис
товувала різноманітні небилиці як щодо 
неї, так і щодо парубка  32. У  с. Р оги під час 
сватання місцеві парубки намагаються 
всіляко зашкодити молодій, тому бешке
тують, “виносять ворота й кричать: 
“кабак”, щоб дівчина вручила цьому 
парубкові гарбуза 33.

Оскільки в селі один одного знали, то 
“розглядин – ніяких нема” 34.

Заручини існували тут до револю
ційного періоду, а “з часу революції їх 
скасували” 35. 

У  записаному в 1930  р. А. К удрицькою 
весіллі в с. Р оги колишнього Уманського 
округу є відомості про переговори на 
передодні сватання  – договір, з обміном 
хлібом та домовленістю про весілля. 
“Перед сватанням батьки парубка ідуть 
до дівки на договір. Батьки приходять 
увечері з могоричем…”  36. Привітавшись, 
розповідають про ягничку, що нібито 
“десь одбилася”  37. Отримавши згоду на 
сватання, свати вечеряють, обмінюються 
хлібом та домовляються про весілля. Тоді 
ж “укупі з батьками дівчини йдуть до 
парубка на оглядини”  38. Саме ж сватан
ня відбувалося в інший день. Старости 
“беруть із собою горілку та два хліби, 
позичені в сусід” 39. 

Тут сватання передбачало могорич, 
перев’язування старостів та молодого 
рушниками або хустками. Присутніми 
при цьому були родичі молодої. Молодий 
залишався ночувати в молодої 40.

Отже, з матеріалів, записаних у 
сер. Х ІХ  – на поч. ХХ   ст., ми дізнаємося 
про довготривалий кількаденний процес, 
який сприймається як об’ємна за часом та 
кількістю обрядових дій церемонія. І як 
відмічають самі дослідники, назви різ
няться, але їх функції та зміст тотожні.

Аналогічний варіант сватання  – 
структуру, промови, ритуальні дії  – подає 
А. К римський, який також підтверджує 
сталість цього обряду в першій чверті 
ХХ  ст.  41 та П.  Чубинський  42. Особливо 
вражає подібність, а часом і тотожність 
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відповідей старостів як у Шевченка, так і 
в наукових розвідках.

Із поступовими соціальними змінами 
в селі ці елементи сватання у 30–40-х  рр. 
ХХ  ст. зникають і залишається лише 
обряд, який побутує і сьогодні, маючи 
трансформовані форми  43. Наші записи 
також підтверджують те, що колишня 
розвідка у вигляді допитів, вивідування 
у кін. ХХ   ст. на окресленій території біль
ше не застосовується.

Передвесільний етап уже виступає у 
вигляді одноразової зустрічі  – сватання, 
якщо наречені самі домовились заздале
гідь (с. С арни, с. Л етичівка, м. М онастири
ще). Записано такі свідчення про це: 
“А  чого його ходит, як усе й так ясно, 
нима часу на то!”  44. Інколи фіксується 
дворазова зустріч родичів наречених 
(с. М оринці, с. Т арасівка, с.  Новоукраїнка, 
с. Т етерівка, смт С теблів). Аналогічна 
ситуація існує як на заході Черкащини 
(с. К раснопілка Уманського  р-ну), так і на 
північно-східному порубіжжі (Золото
ніському, Драбівському р-нах Черкась
кої  обл. та Гребінківському  р-ні Полтав
ської  обл.). Триразова зустріч обох родин 
трапляється досить рідко і скоріше є 
винятком (с. Бачкурине, с. Зарубинці).

Крім згаданих уже означень, сватання 
на досліджуваній території інколи нази
вають ïî ðóøíèêè (с. Т арасівка, с. Б ачку
рине). Є свідчення, що спочатку відбува
лося сватання, а згодом, через тиждень 
міг бути äîãîâ³ð про призначення дня 
весілля, про придане, про подарунки 
родичам. Цю зустріч тут називали: äîãî­
âîð (смт С теблів), äîãîâ³ð (с. Т етерівка, 
с. К раснопілка, с. С тецівка), ïîïèòè ãîð³ë­
êè (с. Б ачкурине), ìîãîðè÷ (с. В ладислав
чик), äîìîâèíè (с. З арубинці). Або ж напе
редодні сватання влаштовували ““змови
ни”  – коли старости прийдуть” (с. Т ара
сівка, с. М оринці, с.  Шевченкове). За 
нашими даними, в досліджуваний період 
ці дві обрядодії зазвичай не розділялися і 
проводилися в один день.

У  східних районах Черкаської  обл. 
проводилися розглядини через тиждень 
після сватання, у вигляді домовленості 
про день весілля, ïîñàã молодої та кіль
кість весільних гостей 45.

Дієво розлогі çàðó÷èíè як окремий 

заключний етап сватання, що був описа
ний у повісті “Старосвітські батюшки та 
матушки” І.  Нечуя-Левицького, прово
дили дуже рідко, фіксуються поодинокі 
їх випадки в Монастирищенському р-ні 
у вигляді спільного застілля та обгово
рення деталей весілля. Пізніший варіант 
заручин (1930 рр.) записано в с.  Чагів 
Уманського округу. Ці описи допомага
ють простежити певну трансформацію 
та нівеляцію ритуалу.

Оскільки спрощення колишніх весіль
них обрядів триває, ми не маємо змоги 
чітко визначити етапи й особливості 
передвесільного обрядодійства на озна
ченій території. Про причини та наслідки 
такого явища мовилося в попередніх дос
лідженнях автора цієї розвідки 46.

До цього часу в деяких селах Кор
сунь-Шевченківського та Монастири
щенського р-нів під час сватання побутує 
розповідь про продаж чорної телиці. Зус
трічалися нам також розповіді про 
“ягничку, яка тут заблукала” (с. Т арасів
ка, с.  Новоукраїнка). У  с. О ксанино Уман
ського р-ну в 1969  р. зафіксована згадка 
про лисичку, що “забігла до вас у двір, 
треба пошукать” 47.

Про сватів, які отримали відмову та 
не висватали вказаної дівчини, говорять: 
“котили гарбуза  – од столу до дверей” 
(с. С тецівка), “потягли гарбуза”, “гарбуза 
дали чи потягли” (с. З арубинці, смт С теб
лів). Але при цьому ніколи його не вруча
ють (кін. ХХ ст.).

У  записах А. К удрицької натрапляє
мо на ще одну складову передвесільно
го циклу. “А  в п’ятницю, перед весіл
лям, увечері, старша дружка й боярин 
торочать рушники. Потім, повечеряв
ши, молодий лягає спати з молодою, а 
боярин із старшою дружкою, при чому 
вона не має права відмовитися”  48. 
Зафіксовані торочини як “день перед 
весіллям” також і в 1930-х  рр. у с.  Чагів 
Оратівського р-ну  49. Дослідження 
сучасних етнографів на Уманщині під
тверджують, що цей обряд був ще відо
мий у 50–60-х  рр. ХХ  ст. Перед весіл
лям, за тиждень, до молодої сходилися 
дружки співати весільних пісень, шити 
наволочки, рушники. У  п’ятницю торо
чили рушники  50. Є  певні відомості про 
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торочини і в Христинівському р-ні. 
Окрім підготовки до весілля, “той квіт
ку робив, а ті торочки робили”, дружки 
вивчали весільні пісні, “а хто є в хаті, 
підказують їм, баби підказують, а тоді 
знали, всі знали весільні пісні, а тепер 
нема”  51. Головне завдання молоді  – 
приготувати рушники, якими молода 
повинна була обдарувати всіх гостей  52. 
У  записах весілля у 1969  р. на Уманщи
ні термін “òîðî÷èíè” ніде не згадуєть
ся, а натомість повідомляється, що 
“перед весіллям до нареченої прихо
дять на вечорниці дружки і бояри  – спі
вають весільних пісень, веселяться, 
танцюють”  53. Наші ж матеріали не фік
сують цього дійства.

До початку весільного обряду зранку 
в суботу в селах Монастирищенського, 
Жашківського р-нів до цього часу побу
тують поминальні обіди. Так, наприклад, 
у с. Л етичівіка та с. З арубинці Монасти
рищенського р-ну до початку випікання 
весільного хліба збираються сусіди та 
найближча родина в хаті молодої чи 
молодого і поминають померлих родичів.

Поминання померлих родичів згадує
ться і в записах весілля у м. М онастирищі 
в 1903 р., зроблених І. Демченком 54. 

Отже, спираючись на відомості, які 
були зібрані нами, можемо зробити вис
новок, що обряд сватання кінця ХХ  ст. 
зберігає низку особливостей на обстеже
ній території. Це традиційні промови ста
ростів про куницю, відмова або ж вияв
лення згоди сватаної дівчини, обмін хлі
бом, подання рушників, могорич. Але, 
разом з тим, простежується певна тран
сформація обряду: скорочення та спро
щення сватання, відсутність певної атри
бутики (с. С тецівка Звенигородського 
р-ну, с. Б ачкурине Монастирищенського 
р-ну та  ін.). Особливо це стосується сіл, 
географічно наближених до міст, та район
них центрів.

Другий найсталіший та найважливі
ший момент передвесільного ритуалу  – 
це випікання обрядового хліба та печива.

Знаходимо у Шевченка:

Через тиждень молодиці 
Коровай місили
На хуторі. Старий батько

З усієї сили
З молодицями танцює
Та двір вимітає,
Та прохожих, проїжджачих
У двір закликає,
Та вареною частує,
На весілля просить 55.

Ñîíöå  – так називали коровай в Золо
тоніському, Драбівському р-нах, або 
êîðîâàëü  – на Уманщині. У  Черкасько
му, Городищенському р-нах фіксується 
назва  – êîðîâãàé. Починали випікати 
його в суботу: “В суботу спечемо коро
вай та шишки, а в неділю й до вінця” 56.

Архівні матеріали та більш давні 
записи весіль свідчать, що коровай був 
круглої форми (сер. ХІХ – поч. ХХ ст.). 

Проте ми з’ясували, що цей виріб 
досить часто зустрічається квадратний 
або прямокутний, що відповідає фор
мам, у яких він випікається (с. С тецівка, 
с. Т етерівка, с. С арни). Коровай круглої 
форми досьогодні поширений у селах 
Корсунь-Шевченківського р-ну 57.

Весільний хліб по центру прикраша
ли великою шишкою та маленькими з 
боків, також голубцями, листочками та 
квіточками. У смт Стеблів співають:

Короваю, раю, я ж тебе прибираю,
У золоті квіти, щоб любились діти.

Оперізували коровай качалочкою у 
вигляді коси. “Коровай поклали на віці од 
діжі й обліпили віко навкруги восковими 
свічечками, на котрих ледве було приміт
но білі плями огню. З печі вигребли жар” 58. 
І приспівували (смт Стеблів):

Ми діло зробили, коровай зліпили,
Коровай зліпили і в піч посадили,
У піч посадили, цей дім звеселили.

Жар міг вигрібати й чоловік, якого 
спеціально запрошували для цього, 
називаючи його “ïîìåëî” (смт С теблів), 
“äðóæáà” (с. Б ачкурине). Він танцював 
по хаті, жартував. Йому приказували:

		
Наш дружба не вдався,	 (2 р.)
Сім літ не вмивався,
А восьмого року 
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Повели до потоку,
Взяли його вмили,
Череслом підголили,
Перевеслом підперезали,
До короваю взяли 59.

Обов’язковим було й частування коро
вайниць за столом. “Поки коровай пікся, 
молодиці пили, полуднували, цокотали 
та приспівували до короваю, щоб він 
випікся, й виріс вгору, як гора”  60. Пода
вали жіночкам “і холодець, і капусту” 61.

Кожній коровайниці дарували øèøêó 
(с. Т етерівка Жашківського р-ну, с. Т ара
сівка, с.  Новоукраїнка Звенигородського 
р-ну, с. К раснопілка Уманського р-ну, 
с. Х ристинівка, с. Б отвинівка Христинів
ського р-ну, смт С теблів Корсунь-Шев
ченківського р-ну) або ïòàøå÷êó (с. С ар
ни Монастирищенського р-ну), як гости
нець для дітей. Це було завершальним 
етапом випікання весільного хліба.

Траплялося, що заможні селяни чи 
священики, одружуючи своїх дітей, від
мовлялися від традиційно випеченого 
короваю, шишок, виправдовуючись тим, 
що “це дуже простий звичай” або “це 
буде не по-модньому”. Такі дії привсе
людно обговорювалися і засуджувалися: 
“Це не весілля, а якась дитяча панахид
ка з маковниками та коржиками”, “ні 
короваю тобі, ні шишок, ні весільних 
пісень по старому звичаю…” 62.

За  звичаєм, коровай прикрашали 
барвінком і калиною. Їх символіка тра
диційна для всієї Черкащини: барві
нок  – символ вічності та безсмертя, а 
калина – чесності та краси 63.

У  кін. Х ІХ  ст. для оздоблення короваю 
використовували й блискучий папір: “…
на застеленому столі стояло соснове гіль
це, обквітчане колосками вівса, калиною 
та барвінком. На столі лежав здоровий 
коровай, обтиканий голубами, позолоче
ними сухозліткою; кругом короваю лежа
ли шишки” 64.

Знаходимо підтвердження цього і в 
статті В.  Ястребова, який детально опи
сав коровай на досліджуваній терито
рії  65. На жаль, ніхто з респондентів стар
шого віку не згадав звичаю прикрашати 
весільну випічку “позліткою”.

Отже, на означеній території до 

сер. ХХ   ст. коровай випікали круглий. 
Пізніше його форма змінюється на про
довгувату, лише в селах Корсунь-Шев
ченківського р-ну залишається кругла. 
Структура традиційна  – трьохшарова, 
атрибути  – гроші, цілі яйця. Традиційні 
прикраси  – шишки, квітки, голубки (пта
шечки), колоски, листочки, хрест. Обвід
ка  – коса. Різноманітність елементів 
прикрашання короваю, його форми спо
нукають, при необхідності, використати 
метод картографування.

Черкащина славиться найбільшим 
асортиментом виробів із тіста, котрі випі
каються до весілля і в наш час. Окрім 
короваю, це шишки, лежінь, калач “плак
ся” або калач “дивень”, борона, качка 
(голубка), пташечки, пироги, курінь, щіт
ка, кужіль або праник, колач простий та 
колач парний, шишка велика для свахи, 
хліб, паляниці.

Всі ці вироби виготовляють як у моло
дої, так і в молодого в суботу, крім шишок, 
які випікають раніше (вівторок-середу). 
З  ними майбутні наречені ходять запро
шувати на своє весілля, їх роздаровують 
учасникам весілля, тому й випікають біля 
двохсот штук. 

Схоже призначення і в колача прос
того  – зробленого із двох качалочок, 
переплетених між собою і обведених 
обручиком із тіста, його ширина  – 10  см, 
а довжина  – 30  см. Поширений у селах 
Монастирищенського, Жашківського 
р-нів. У  архівних матеріалах 1930  р. на 
Уманщині є відомості, що, запрошуючи, 
молоді “дають для батьків великі кала
чі, а для родичів – маленькі шишки” 66.

Ніде не траплялася нам “шишка кня
жецька”, прикрашена калиною, житніми 
колосками, виробленими із тіста пташеч
ками. Вона спеціально випікалася “въ 
подарокъ жениху”  67. А  також “шишки 
особаго типа, пышнlе предыдущихъ, пре
имущественно для подарка старшей 
дружкl… украшенная голубками и 
маленькими шишечками и позолоченная, 
которая представляетъ собою миніатюр
ное повтореніе коровая” 68.

Важливим етапом обряду слід вва
жати запросини на весілля. Якщо родичі 
жили далеко, повідомляли їх і за тиж
день, і за кілька днів (переважно в субо
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ту, напередодні весілля, коли готували 
коровай). Молодий ходив лише з бояри
ном, а молода  – зі старшою дружкою та 
гуртом дівчат-дружок, які весь час спі
вали “на шляху” і до хати не заходили. 

Молода, гарно вбрана, у вінку, трима
ла в руках невеличкий вишитий рушник, 
а дружка повну хустку шишок. Прока
завши традиційне запрошення, вони три
чі кланялися, молода цілувала всіх при
сутніх, а дружка клала шишку на стіл 
(смт С теблів). “Молода поспішає, бо до 
заходу сонця треба бути вже вдома” 69.

Не менш важливий аспект обряду  – 
виготовлення весільного деревця, або, як 
тут кажуть, “ä³âè÷-âå÷³ð”,“ä³âèò-âå­
÷îð”  70. За традицією проводився у субо
ту, ввечері.

На Уманщині дівич-вечір раніше 
називали “ãîëîâèöåþ”. “Справляють його 
в старшої дружки. Молода частує дру
жок горілкою та всією стравою” 71. 

У давніших записах згадується дерев
це сосни  72 чи ялинки, пізніше вишні. 
Т.  Шевченко писав: гільце  – “не немец
кая елка, а  […] непременное украшение 
свадебного стола у малороссиян”, тобто 
особливість українського і взагалі 
слов’янського весілля 73.

Прикрашали цей предмет пучечками 
калини, барвінку, вівса, васильок: 

Ой у місті, місті бубни б’ють,
А в нашім домі гильце в’ють,
Із червоної калини,  
Із хрещатого барвінку,
Із запашного васильку 74.

Переважно на всій досліджуваній 
території гілечко в’ють і до цього часу як 
у молодої, так і в молодого. Лише на Жаш
ківщині траплялися випадки, що “у моло
дої гильця не було”  75. А  тільки в нарече
ної гільце із сосни прибирають в Корсунь-
Шевченківському р-ні (смт С теблів, 
с. К омарівка) та в суміжному з ним Богус
лавському р-ні Київської обл. 

Зараз у якості гільця виступають 
ялинка чи сосна, а на гільце з вишні ми 
натрапили в с. Л етичівка та прилеглих до 
нього сіл Монастирищенського р-ну. На 
Уманщині та в Христинівському р-ні 
весільне деревце роблять “з вершечка 

вишні, а то  – з ялини чи сосни”  76. У  с. Б ач
курине Монастирищинського р-ну та 
с. Т етерівка Жашківського р-ну гілечко з 
вишні до цього часу прибирають неодру
женим молодим на похорони 77.

Сосонку чи ялинку для весільного 
деревця приносить боярин, про що й 
співається у піснях: “Ой до бору, бояри, 
до бору…”, “Як не будеш гілечка дава
ти…”. Ставлять гільце в круглу хлібину, 
спеціально випечену для нього (с. Л ети
чівка), або хрестовину “перехрестинку” 
(с. Сарни).

Запрошувала на дівич-вечір подруг 
наречена. “Приходила до мене молода і 
просила: “Прийди до мене на дівит-вечір, 
поспіваєм!” Покладе шишку на стіл. Поці
лує. Та все кланяється, кланяється!”  78. 
Зібравши дівчат, молода з ними йшла до 
молодого гільце прикрашати. Дружки 
ходили у віночках, причому взимку без 
хусток: “Дивись, не п’яні, а йдуть і співа
ють. Не чують і мороза!”  – казав сусід мій 
Юхим” 79.

Молодий і молода першими прив’язу
вали дві квітки на самий вершечок. Має
мо такі свідчення про це: “Вилазят на 
стілець, одне проти одного, вяжуть у горі 
на гільці дві великі квітки з калини і 
через стіл цілуються, щоб усе в парі 
робить” (смт С теблів). “Калина на вер
шку – це як честь дівчини було” 80.

Докази того, що першу квітку вивішує 
старша дружка, виникають спорадично в 
селах Звенигородського р-ну. Хлопці 
ніколи не уквітчували гільце (с. М оринці). 
Старша дружка тричі просила дозволу в 
старости та підстарости уквітчувати гіль
це для молодого 81.

У смт Стеблів співають:
		

Благослови, Боже,
Пречиста Госпоже,
Гілечко звити,
Цей дім звеселити.

 
Частували дружок як у хаті молодого, 

так і в молодої. Але дорогою від майбут
ньої свекрухи до домівки молодої дружки 
співали, що “їм їсти не давали, намішали 
полови, щоб ми в роті покололи” 82.

Про те, що на дівич-вечорі було весе
ло, бо запрошувалися музики, які ходили 
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за молодим, співається у пісні, записаній 
у с. Тетерівка:

Не йдіть молодиці до нас гільця вити,
Зів’ємо ми самі, краще як із вами,
З скрипками, з цимбалами,
З молодими буярами.

Окрім традиційного застілля, дружки 
багато співали як веселих, так і жалібних 
пісень: “Ой у полі, там криниченька…”, 
“Славний вечір, дівит-вечір…” На жаль, 
з часом ці пісні забуваються і зникають.

Прикрашали гільце не лише барвін
ком, а й паперовими квітами та стрічка
ми, цукерками, колосками пшениці, жита 
(с. Л етичівка), свічками (с. З арубинці). 
У  с. С тецівка співають при цьому (очевид
но, маючи на увазі подруг молодої):

Чорнявії квіти в’язали, (2 р.)
Білявії в вікна заглядали,
А русявії дивилися,
Та й собі навчилися.

В кінці (смт Стеблів):

Ми діло зробили,
Ми гілечко звили, (2 р.)
Цей дім звеселили.

По-різному гільце й використовува
ли: роздавали по гілочці разом із коро
ваєм, причому молодим завжди зали
шали верхівку деревця та центральну 
шишку із хліба (с. Л етичівка, с. З ару

бинці, с. В ладиславчик)  83, або ж устром
лювали в дах хати молодої, де воно й 
знаходилося під час весілля (с. Т етерів
ка).

Зазначимо, що обряд прикрашання 
весільного деревця... хоч і зберігся, але 
втратив своє функціональне призначення. 
На сьогодні  – це спрощена вечірка, яка 
проводиться у одного з подружжя, най
частіше  – у молодої. Ніколи не проводить
ся у старшої дружки. Символічне про
щання молодих зі своїм дівуванням і 
парубкуванням зникає у досліджуваний 
період. Дівич-вечір наповнюється іншим 
змістом.

Змінився і одяг молодих. Поступово 
виходять із вжитку народне весільне 
вбрання та основна атрибутика. Ми вже 
звертали увагу на цю проблему, відзна
чивши зміни та новації у весільному 
обряді смт С теблева Корсунь-Шевчен
ківського р-ну 84.

Традиційно на сучасних весіллях 
використовуються рушники, які завжди 
були, є і будуть окрасою та національною 
ознакою українського народу. На фотог
рафіях із с. М оринці Звенигородського 
р-ну Черкаської обл. зафіксоване весілля 
50–60-х  рр. ХХ  ст. На фото №  1 бачимо 
приклад використання рушника як час
тини одягу молодої. У  ті часи молода ще 
була підперезана рушником, що було 
пов’язано з традиційним водінням її по 
селу за рушник  85. У  руці наречена три
мала ще й маленький рушничок  – “маха
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ло”. На фотографії №  2 продемонстрова
но використання рушників як основного 
атрибуту при благословенні наречених. 

Ритуал весілля у Шевченковому краї 
збережений і весь час трансформується, 
має тенденції до розвитку. Тому й потре
бує певних зусиль для вивчення та дос
лідження його в контексті сучасності.
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Серед визнаних в Україні травознав
ців, дослідників і популяризаторів народ
ної медицини імена батька й сина Носа
лів – Михайла Андрійовича (1886–1950) 
та Івана Михайловича (1913–1996) є чи 
не найпершими і найавторитетнішими. 
Написана ними й видана у 1958 р. книга 
“Лікарські рослини і способи їх застосу
вання в народі” (К., Медичне видавниц
тво) стала першим у цій галузі виданням 
повоєнного часу й одразу віднайшла сво
го читача, мала великий успіх і потре
бувала нових тиражів. Однак до недав
нього часу про життя й сподвижництво 
цих людей було мало відомо широкому 
загалу. Рівненський обласний краєзнав
чий музей 2003 р. вперше представив 
виставку “Кожне ж дерево з плоду свого 
пізнається”, яка стала достатньо повним 
розкриттям життєвого шляху Носалів. 
Основа виставки – це унікальні доку
менти, фотографії та книги із сімейного 
архіву К. Носаля, який нині мешкає в 
Рівному.

Михайло Андрійович Носаль народив
ся 12 квітня 1886 р. в с. Розлопи Люблін
ської губ. (тепер у складі Польщі) у селян

ській багатодітній сім’ї. Закінчив у 1903 р. 
духовне училище у Варшаві, а згодом – 
православну духовну семінарію в Холмі. 
Отримав сан священика в 1911 р. і пара
фію в с. Ольховець, а потім в с. Луковськ 
Холмського повіту. Разом з дружиною 
Катериною вони дали життя чотирьом 
дітям: Георгію, Тетяні, Івану та Григорію. 
З початком Першої світової війни родина 
Носалів була евакуйована в с. Високий 
Борок Чериковського повіту Могильов
ської губ., де М. Носаль став священиком 
сільської церкви. Він усе свідоме життя 
вивчав рослини і їх цілющі властивості. 
Досліджене, знайдене й почуте від прос
тих і мудрих людей записував у товсті 
зошити, які збережені до сьогодні і лягли 
основу майбутньої книги.

Цікаву сторінку життя М. Носаля ста
новлять роки, прожиті на Могильовщині 
(1915–1922), коли його в 1918 р. залучили 
до співпраці в Союзі кооперативів для 
виконання обов’язків інструктора коопе
рації Чериковського Союзу. Людина висо
коосвічена, інтелігентна й доброзичлива, 
він користувався серед різних верств 
населення великою повагою, про що свід
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